
Ressources pour enseigner le 
plurilinguisme 

• Utilisation de livres bilingues 

• Utilisation de livres plurilingues 

• La lecture de la même histoire avec plusieurs langues 

• Des recueils de chants, comptines, berceuses 

• Des vidéos de la même histoire dans des langues différentes 

• La boite à histoires 

• Des sites internet 

• Bibliographie didactique 

 

 

 

 



Séquences « clé en main » avec séances détaillées et CD (supports 
visuels et audio) 

• Martine Kervran, Les langues du monde au quotidien (cycles 1, 2, 3, un manuel avec 
cd-rom par niveau) éd. Sceren, 2014 

 

 

 

 

 

 
Didactique  

Autour de Michel Candelier, Didactique du plurilinguisme. Approches plurielles des langues et des cultures PUF 2014 

Site Primlangues Plurilinguisme et interculturalité 

Article relatant la mise en place de la biographie langagière avec les élèves en construisant l’arbre polyglotte ou la fleur 
des langues,  

http://www.primlangues.education.fr/formation/autoformation-en-didactique/plurilinguisme-et-interculturalite
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https://www.cairn.info/revue-ela-2008-3-page-265.htm
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Rubrique VIDÉOS,  
Thématique « Éveil aux langues » 

Sites internet : Elodil 
www.elodil.umontreal.ca  

http://www.elodil.com/activites/activite.html 

http://www.elodil.umontreal.ca/
http://www.elodil.com/activites/activite.html
http://www.elodil.com/activites/activite.html


Eduscol  

 
La collection « Enseigner les langues vivantes » regroupe 38 vidéos et 9 thématiques 
qui proposent des extraits de séances filmées dans le premier et le second degrés.  
Chaque extrait fait l'objet d'un retour de l'enseignant sur sa pratique. 

Thème « Favoriser l'ouverture aux autres cultures et la dimension 
internationale » 

Vidéos : Pratiques de classe, la boite à histoires + interview des 
enseignants 

http://eduscol.education.fr/pid31440/favoriser-l-ouverture-aux-
autres-cultures-et-la-dimension-internationale.html 
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CASNAV STRASBOURG ALBUMS TRADUITS ET LUS  

DANS PLUSIEURS LANGUES 

https://lite.qwant.com/?q=casnav+strasbourg+albums+bilingues&client=opensearch 

https://lite.qwant.com/?q=casnav+strasbourg+albums+bilingues&client=opensearch
https://lite.qwant.com/?q=casnav+strasbourg+albums+bilingues&client=opensearch
https://lite.qwant.com/?q=casnav+strasbourg+albums+bilingues&client=opensearch


Cap’Oc CONTES EN LIGNE http://crdp.ac-bordeaux.fr/capoc/articles.php?lng=en&pg=176 

http://crdp.ac-bordeaux.fr/capoc/articles.php?lng=en&pg=176
http://crdp.ac-bordeaux.fr/capoc/articles.php?lng=en&pg=176
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Edilic  http://www.edilic.org/fr/fr_monde.php?monde=act 

http://www.edilic.org/fr/fr_monde.php?monde=act


SITE KIDILANGUES 

Le site Kidilangues : pour apprendre les 

langues en s'amusant ! L'association 

Kidilangues a pour objectif de favoriser 

l'épanouissement et l'enrichissement 

culturel des enfants de la maternelle à la 

fin du primaire en se focalisant sur deux 

aspects : l'éveil aux langues et le soutien 

aux apprentissages scolaires. Sur le site, 

vous pouvez, dans plusieurs langues, lire 

et écouter des histoires, écouter et 

chanter des comptines et jouer à des 

jeux. Allez écouter la vidéo de 

présentation et tester le site avant de 

vous abonner à cette ressource qui en 

vaut la peine ! 

http://www.kidilangues.fr/ 

http://www.kidilangues.fr/


CARAP 
Cadre de Référence pour les 
Approches Plurielles (des 
langues et des cultures) sous 
l'égide du Conseil de 
l'Europe. 
Banque de matériaux 
didactiques pour la plupart 
utilisables gratuitement et 
librement par les classes (et 
les particuliers hors milieu 
"scolaire", comme les 
autodidactes), nombreuses 
langues disponibles. 
http://carap.ecml.at/ 
http://carap.ecml.at/CARAPT
eachingmaterials/DB/tabid/2
700/Default.aspx 

http://carap.ecml.at/
http://carap.ecml.at/CARAPTeachingmaterials/DB/tabid/2700/Default.aspx
http://carap.ecml.at/CARAPTeachingmaterials/DB/tabid/2700/Default.aspx
http://carap.ecml.at/CARAPTeachingmaterials/DB/tabid/2700/Default.aspx


DULALA - D’une 
langue à l’autre, 
association pour la promotion 
du bilinguisme et l’éducation 
au plurilinguisme, a publié 
deux livres plurilingues, Les 
langues de chat et Sophie et 
ses langues. Ils peuvent être 
commandés via leur site 
internet et sont également 
offerts gratuitement en ligne. 
http://www.dunelanguealautre.org/  

http://www.dunelanguealautre.
org/les-professionnels/langues-
de-chat/  

http://www.dunelanguealautre.
org/album-jeunesse-sophie-et-
ses-langues/  



http://www.conte-moi.net/ CONTE-MOI  

DULALA
DULALA
DULALA


LES LIVRES BILINGUES OU PLURILINGUES SONT… 
 

 ceux qui présentent un texte traduit intégralement dans deux ou plusieurs 
langues (traduction à côté du texte 1 ou en fin d’ouvrage), 

 ceux qui, à l’intérieur d’un texte écrit dans une langue cible, introduisent des 
mots ou des phrases dans une (ou d’)autre(s) langue(s), 

 ceux qui présentent un texte écrit en deux ou plusieurs langues à parts 
égales mais l’auteur/l’éditeur n’a pas recours à la traduction. 

 enfin, les langues peuvent également être présentes dans les illustrations et 
dans la narration visuelle (Combes, à paraître). 

L’exploitation de livres unilingues peut s’inscrire dans une approche 
plurilingue en proposant, par ex. : 
 La lecture du même livre dans plusieurs langues ou 

 un réseaux de plusieurs livres unilingues dans des langues différentes. 



Livres plurilingues 
Les éditions Migrilude : pour trouver des imagiers plurilingues ! Les éditions Migrilude se 
spécialisent dans des imagiers qui réunissent le français et les langues des migrants dans un 
même livre, afin de soutenir des activités d'éveil aux langues. Vous trouverez notamment sur 
le site un catalogue, un blog, des fiches à télécharger et une vidéo de présentation sur les 
imagiers plurilingues. http://www.migrilude.com/ 

Collection les petits conteurs La collection Les petits conteurs est une série de courts 
métrages d'animation pour les enfants de cinq à neuf ans. Chaque film reprend un célèbre 
conte interculturel pour les enfants avec des animations finement fignolées, des personnages 
fascinants et une trame dramatique dynamique. Cet ensemble contient : Le violon chinois, Les 
amis de Kwan Ming, La magie d'Anansi, Des lumières pour Gita, http://onf-
nfb.gc.ca/fr/notre-collection/?idfilm=51327#nav-guide 

http://www.migrilude.com/
http://onf-nfb.gc.ca/fr/notre-collection/?idfilm=51327#nav-guide
http://onf-nfb.gc.ca/fr/notre-collection/?idfilm=51327#nav-guide
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Des albums de jeunesse…..  

• Alain SERRES et Fred SOCHARD, Le livre qui parlait toutes les langues, Rue du Monde 

• SPIER, Peter, Les animaux ont la parole, Ecole des loisirs 

• CAUWET Nouchka, Compter le Monde : la naissances de nombres, Belizet, 2008 

• CAUWET Nouchka, Ecrire le monde : la naissance des alphabets, Belem editions, 
2005 

• Le voyage de Mao-Mi, Lisa Bresner, Actes-Sud junior, 2006 

• LE QUELLEC Maryvone, Le tour du Monde en 26 lettres, Ed du Jasmin,2003 

• PRAP Lilas, Comment l’éléphant barrit-il en japonais, Circonflexe, 2005 

• LAW Diane, De un à dix autour du monde pour apprendre à compter en 5 langues, 
Nord –Su, 2006 

• Les éditions l’Harmattan : nombreux albums  

• Les éditions Didier Jeunesse : « Comptines et berceuses de…. » 

• Les éditions Rue du Monde 



DIDIER JEUNESSE / livres albums illustrés avec CD audio 
Collection de livres-disques avec à la fin de chaque chanson et à la fin du livre, des notes culturelles ou explications 
diverses, sur les langues, coutumes, etc. http://didierjeunesse.com/catalogue/nos-collections   -  Comptines du monde 
Dans le livre, les comptines sont transcrites dans leur langue et alphabet d’origine ainsi qu’en caractères latins. Elles 
sont traduites en français et commentées (Corse, Bretagne, Afrique, Brésil, Asie, Proche et Moyen-Orient, etc.) 

http://didierjeunesse.com/catalogue/nos-collections
http://didierjeunesse.com/catalogue/nos-collections
http://didierjeunesse.com/catalogue/nos-collections
http://didierjeunesse.com/component/catalogue/?view=catalogue&clef1=cat_collection&clef1val=4&titre=Comptines+du+monde&nlpp=12&cp=1


Albums DIDIER Jeunesse : comptines + CD 



Gallimard jeunesse 

RUE DU MONDE 

Milan jeunesse 

Gallimard, livres illustrés avec cd, extrait 
audio gratuit 
http://www.gallimard-jeunesse.fr/  Mes 
plus belles chansons du monde entier, 
Collection: Les Imagiers  contes du Japon, 
du Cap Vert 

http://www.gallimard-jeunesse.fr/
http://www.gallimard-jeunesse.fr/
http://www.gallimard-jeunesse.fr/
http://www.gallimard-jeunesse.fr/Catalogue/GALLIMARD-JEUNESSE/Les-Imagiers/Mes-plus-belles-chansons-du-monde-entier
http://www.gallimard-jeunesse.fr/Catalogue/GALLIMARD-JEUNESSE/Les-Imagiers/Mes-plus-belles-chansons-du-monde-entier
http://www.gallimard-jeunesse.fr/Catalogue/GALLIMARD-JEUNESSE/Les-Imagiers








• ARB MUSIC   :   http://www.arbmusic.com/ 
cd avec brochure langues, plus de 50 langues et pays, pour enfants (et adultes qui aiment les 
langues et les chansons). La transcription des chansons sous trois formes (traduction 
française, chanson en VO y compris si c'est un alphabet différent-grec, arabe, etc., ainsi que 
la chanson sous forme phonétique). liste des titres : http://www.arbmusic.com/38-
compt?id_category=38&n=50  audio dispo sur web en partie, toutes langues 
 

•  Cité de la Musique (la Villette, Paris) http://www.citedelamusique.fr/francais/ 

• www.mamalisa.com/fr/  (chansons du monde entier par continent avec mais pas toujours 
supports audio)  

• www.laukart.de/ctm/index.php?id=283 ( une même chanson et ses versions dans d’autres 
langues) 

•  www.omniglot.com/songs/multilingual/index.php (idem) 

 

 

Musiques 
 

http://www.arbmusic.com/38-compt?id_category=38&n=50
http://www.arbmusic.com/38-compt?id_category=38&n=50
http://www.arbmusic.com/38-compt?id_category=38&n=50
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• http://demonsaumonde.free.fr/frere.jacques/ /Frère Jacques dans le monde entier, chanté 
par des enfants) 

• Langue des Signes Française Editions Monica Companys - CDs et DVDs de LSF 

• pour le BRAILLE - Editeur : les Doigts qui rêvent livrets trilingues français-anglais-espagnol et 
DVD interactif intitulé "Du Bout des doigts, parce qu'il y a d'autres façons de voir" pour 
l'année 2009 (Bicentenaire de Louis Braille) 
 

• Frémeaux et Associés, http://www.fremeaux.com/ 

divers pays et zones du monde , notamment coffret 10 cd anthologie des musiques 
traditionnelles de France (toutes les régions, France métropolitaine, Corse, y compris ex-
colonies et DOM-TOM, appelés DROM maintenant inclut Louisiane / monde cajun 

• Patrick Kersale et son équipe ont créé GEOZIK, la première Web TV consacrée aux musiques, 
aux chants et aux danses du monde. Des années de voyage, de travail, de contacts, de 
confiance ont été nécessaires à sa création. Kersalé a fait de nombreux livres avec cd ou dvd 
y compris des anthologies de chants et danses (adultes et enfants)  www.geozik.com 

 
Sur les nombres 
• http://www.internetpolyglot.com/german/lesson-2802401200  
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